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by frefght cartlers

The frarred rubiics with bold lines rust be complaled
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T iz comrpletedd on the senders own respensibility

115

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁg}%wal-égﬂ%nnﬁyer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage & subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convantion on the Contact for the
fatvrnational Carriage of goods by road
{CMRY

marchandise pat rute [CVR}

CeTranspost est sourmls, noncbstart 1oute
clause contraire, a la convention refative
8u contract de transport international de

2 Conslgnes {name, address, colintry}
Destinataite {nom, adrasse, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

16 Carrier (name, address, country)
Trans porteurs {nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of delivery of tha goods (place, country)
Ueu prévu peour 13 livralson de la marchandise

17 Successive carrlers {name, address, country)
Transporieders successifs (nom, adresse, pays)

T - LOGAB SRLAUTOY ORTI
Place e Valladolid CIDALAUREN
160 AVEL
Country / Pays Spanien P 93810644
ISCEFALBO N AVe202833/Z

4 Place ol rucaiplof the goods Migna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de Ja machandise V“a;lei Ciclamini 4 70026
ugno

Plate { Leu

Modugno (BARI)

Date / Date

26.04.2024

18 Carrier’s reservations amd observations
Réserves et abservations des transposteuss

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 306253

ECIZIVD

Signatureand stamp ofgrs
Signature et timbre de tra‘:?nomur

ARG
%m!;gﬂm}‘dlnh?!

B4 acss0l2y’

ciba l_.t-‘\D ENZANA, 6/A

Slgnature and stamp ol the consignes
Signature et timbre du destinatalre

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
IMurgques el mméres Nombre des colls Mode d'emballage Mature de ld marchundise N0, Statistique Poits brul kg Cabape m?
Del.N/INV. Reference  |Cust./int Part N. Oty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt
7318792 P127624601 | 320108805R 32 PC 4  RackRenault DCT 300 2918400
M0156528-001 2.198400
7318788 | D117008701 | 320109538R 72 PC 9  [Rack RenaultDCT 300 6.559,200,
2510002409012 4.939,200
7318799 D117008701 | 320105394R 16 PC 2  [Rack Renault DCT 300 1.458,200
MO156524-001 1.099,200
Refto Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
Momveil  |huméra d'optiquatte Numiire UN Group d'embaliuge A payer par Usxpediteur Monnale: e destinatlsine
ho b Frulahit/Prix de ranspurt
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Eustonts and tther formalities) Subtotal/Sollde
Instruction de Pexpediteuer (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses Frals v
. Accossaires
Container Ko: arlous/ohers  +
Seal No: Total to pay
[Tola) o payer
14 Reimbursement/Remboursement _‘;
15 Dlrections as to fraight payment 20 Specll agreements
Prescription affranch Lonventlons particulidres
Free / Franko .
Notiree / hon Franco Eree carrier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
e Mod gno (BARI) 26.04.2024 Rception s marsanes  Date
22 LOGAB SRL A onfle 20
In nonan & per conte del mitionte \ QALU o118 Ut TOTRASPORT g

23 Informatio to dete’mitetha tan

rampal with rrderuusmg,s

Pal;-fé;nn‘er { Expediteur des polettes

28 Carriers contmclor |

From To km Palett recefver / Pestinatalre des palsties
LY [Tvpe T Rumber | Mo exchange Tad Tyee_ ] humbe ] Soexchange Txchange
A |Surerdlel ¥ Euriralel
Aax patket X il
- pie palet mpln palnd
]

Receiver conflmation / date / slgnature

Driver confirmation / date / signature

27 Off. Characieistic Loud ¢y watity i1 KG

[ I

Lzl - 1

Used GenNr [[nationdl [Coitateral [Jea [CJeenvt




including

To by corplsted un the senders twn responsibilily

”
1 SE::::; 3:;;::‘&;1-:;""“::1 INTERNATIONAL CONSIGNMENT
' P LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
e e B This carriage Is subject notwithstanding Ce Transpart est scurmils, nonahbstart toute
Mag na PT B.V. & CO. KG any clause ko thezontary, tothe clause contralre, a la convention relative
Convention on the Contact for the aucontract de transport Imernational de

Ue{mann-Hag nn‘lqeyer-s.tr' 1, 741 99 Internatkanal Curriage of goods by rodd marchandlse par muts [CVR)
ntergruppenbac (en

2 Consignee (name, address, catatry) 16 Cander [name, aderess, countey)
Destinatalre [nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
Factorias Renault LKW

Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

The lramed rubrics with bold ffoes st be complered

3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carlers fame, address, countey)
8 Liau prévtr pour 1a fiveaison de 1a marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}
H Piace [ Leu T M
2 ITRCIVAlIZEglitie 8AD0.
LARS A , 7T
K] Country / Pays . -
H Spanien
4 Place of receipt of Lhe yoods Magna PT S.pA.
Lieu &t date de |a prise en charge de la machandise ‘I\.:'-'Ig:ei Ciclamini 4 70028
ugho
Placa fUet
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
26.04.2024 Reserves et observations des transporteurs

5§ Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 306253

The framred rubrics with bold lines rmust be completed

& Marks and numbets 7 Number of packages £ WMethed of packaging 9 hature of the goods 10 Statistie number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Matques el numeras Numbre des colis Mode d'smbulligs Mture de b marchandise No. Stutistigue Poids brut ki Cabage m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Met Wt.KG
B 14 [10.5936,800/8.236,800
g
£
o
£
)
~
~
*
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ReftoNr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
hamvolk  [hrméro d'opliquatte Numérs UN Group d'emballuge A pdyer par L'pxpediteur Monnate Les destinutaires
o9 Truight/Prix de transporl
reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalities) subtotal/Solide
Instruction de l'expeditewsar (formalltes douanldres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses Frats
E" . Accessairpy
~| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal u payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 ODlrections as tofrelght payment 20 Specialagreements
Prescription affranchit it Conventions particulléres
Free / Franko | N
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Etblies Modugno (BARI) 26.04.2024 Receptlon des marchandses  Date
22 23 . onfle - 20
{n nema a par conta del mirente QALU 918 b e
M\ NMAG
m’ﬁ’gﬁ% pf the sendar Signalure and stump ol the carter signature and stamp of Lhe conslgnes
BWHMH’& tetrer Slgnature et timbre de transporeur Slgnature at timbre du destinstalre
23 Information to determine the tantl ‘emoval with border cressings
F-om To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Nurirer | Mo exchange Sidmnge_[Type W%ﬁr Tachange
EuroePalel z L
X i
" pie paliet Impla paRnt
P - N N |
26 Crrrerscontracior | N X . )
— Receiver contlrmatlon / date / signature Driver conimmatlon / date / signature
F¥i CIT. Charscteistic R 'lmduuudhr InKg &
CRr
5 Ifeme |
5 [Used GenNr [CItativnat [Jeilatend CJec [Jcenr

< ()




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7318799 DATE: 03.05.2024 TELETRANSMIS

ity
Ay

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE:  26.04.2024 A: 16:36
u \_\W\w—}f TELEPHONE: ARRIVEE LE: 03.05.2024 A: 08:01
DESIGNATION ARTICLE "¢ QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC <] * QTE N°DE 1
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE{ UNITE D'uC NBRE NUM.LOT PAR UC i L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE . DATE DE PERP
AR 5

320105394R PCE FI:

il e
B,

e
R AR

ES
EOE ey
EEANTAE

et B,
Vi 3
=y

POIDS BRUT TOTAL: 1.459 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. QALU 918

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  D117008701




